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pojia siCHee MOYEPKUBACTCA HagHAuYeHHEe BTOPOM JacTH, a MMEHHO: 4YTO OHO IOSB-
JiAercs [ o6CIIy)KHBaHUA TOr0 HJIM JIPYroro uieHa u3 neppoii yactu. IlogoGusie
KOHCTPYKIIHH, G€3 NOACHHUTEJBHOIO COI03a, BCE PEyKe M PE/Ke BCTPEUAlOTCA B
COBpeMEHHOM HayuHOif ymreparype. CleoBaTeIbHO, OTMEUEHHOE BBITECHEHHE
ITHX KOHCTPYKIMI HaOJIIo/IaeTcsa Mpesk/ie BCero B HAYYHOM CTHIIE. A 9TO HE CIIy-
yaifHO, TaK Kak HayuHas peub TpeOyeT MaKCHMMaJIFHOTO YTOUHEHHS CMBICJIOBBIX
OTTEHKOB, BBIPQYKEHHBIX TEMH HJIH JPYTHMH CHHTAKCHUECKHMH KOHCTPYKIHAMH.
B pasrosopnoii yike 1 B HayYHO-TIONYJIAPHOH peun TakuX GeCcCOI03HBIX KOHCTPYKIIMIT
pososnsHOo mHOro. Kakoso Gyaymiee sTnx GeccOIO3HBIX KOHCTPYKIMIT B COBpeMEH-
HOM PYCCKOM #A3bIKe: OYAYT JIM OHM IOJHOCTBIO BBRITECHEHBI M3 HAyUHOIl peun?
BepositHo, He Oy/yT: pacnpoCTpaHEHHE Ha JaHHbIe GECCOI03HBIE KOHCTPYKIMH
JAPYIHX, COIO3HBIX KOHCTPYKIMIf, BCTpeyaeT JOBOJIBHO CHIBHYIO CTHIHCTHYECKYIO
«ormosnnmio». Hame yTBep)K/ieHHE ONMPAETCA HA TO, YTO MIUNOCTPATHBHBII
MaTepHasl CBMJIETEJILCTBYET O CTPEMJIEHMH IMHMINYINHX WM roBOpPAIMX H30eraTh
COIOSHBIX KOHCTPYKIMIf, KOIJla B pPe3yJbTaTe BCTABKHM IOSACHHUTEJBHOIO COI0O3a
TIONTyJaeTcsl TIOBTOPEHHE JaHHOTO COI03a B OIHOM M TOM JKe CJIOYKHOM TIpeIo-
YKEHHM, KaK HarpHMep:

1) «Kypnast mpocTo He MOKeT cyuiecTBoBaTh 6e3 pomana. M no6po Ow1 ewe
JKYPHAJI B HAIlIeM PYCCKOM CMbICIE, T.€. TO, 4T0 B EBpore HasbiBaercsa «oGoape-
Huem» (revue); Her! HacrosIUMil YKypHANI, TO, YTO Y HAC HASBLIBAETCS Ta3€TOI0,
YIKE€ HE MOJKET IIOJUIEPKHBATECH TOJIBKO OQHOIO IOJMTHKOK), KOTOpask BCEX TaK
HHTepecyeT i BOJIHYET, B KOTOPOif Bce TaK HeHAackITHO ykamup (B. I'. B e i u u-
¢ K U i, Cou., Uan. AH CCCP, 1. X, M., 1956); 2) «. . .HOBeifluass B poje, TOJLKO
YTO BCTYIMBINAS B CEMBIO, (OKAJIOBAHBE ) — TO, UTO (GKAIYIOTH (T.e. AapAT M3
mo6BH, cummatud ¥ T.0.» (JI. O. PesHH KO0 B, yum. pab., ctp. 38).

FRAZE CU CUVINTE RELUATE

(Rezumat)

In acest articol analizim frazele cu constructii explicative, in care sint reluate fie ad-
litteram, fie printr-un echivalent semantic diferite cuvinte din propozitia precedenti, de ex.:

1. Kpome T0ro, JUIA MCHXOJOrHH A3bIKA BAYKHO OT/HUYATE B OTHOIICHHH JaHHOMN A3BIKOBOI
tbopmer npeduwecmayronjee cocmosnue, T.e. TO, UTO 3apaHee 3AMAHO [AHHLIMH AILIKOBBIMH IPH-
peiukamu. .. (0. S. Ahmanova, Ouepxu no pyccioii u obupedl aexcuxoaoauu, M., 1957, p. 21);
2. B xauecrsBe o0pasyiOuMX OCHOB, T.€. 0CK08, OT KOTOPBIX MPOHCXOANT 0OPasoBaHHE KAKOro-
qmbo cioBa, MOryT BeicTynats... (E. M. Galkina-Fedoruk, K. V. Gorskova, N, M. Sanski,
Cospemennniii pycckuit 83wk, M., 1957, p. 61).

n aceste fraze se stabileste un raport de identitate, marcat precis de o conjunctie expli-
cativi, Unititile sintactice intre care se stabileste acest raport sint urmitoarele:

1) ... npeduecmsyrouy AHUE = T.€. TO, YTO 3apaHee 3aaHO JAHHLIMH A3BLIKO-
BbIMH NPHBLIUKAMM . . .
2) ... obpasyioume ocross = T.¢. OCHOBBI, OT KOTOPBIX MPOHCXOANT oOpasoBaHHe

Kakoro-1mdo crosa. . .
L

In astfel de exemple, in cea de-a doua unitate sintactica sint reluate fie ad-litteram (ex. 2)
fie printr-un echivalent semantic (ex. 1) cuvinte san imbindri de cuvinte din propozitia
precedenta.

Cuvintele din cea de-a doua unitate sintacticd au o importanta stilistica si gramaticali:
ele, pe de o parte, subliniazia valoarea semanticii a cuvintelor, al ciror centinut se precizeazi
in constructia explicativii; pe de altd parte, creeazd o legiiturd mai strinsa intre elementele
componente ale frazei, subliniind necesitatea aparitiei propozitiei subordonate.




